
Exo
Chapter 16

Spanish Interlinear
Reference: Reina Valera 1909

1֙ וַיִּסְעוּ
Y–partieron
H5265

ם אֵילִ֔ מֵֽ
de–Elim
H0362

אוּ וַיָּבֹ֜
y–llegaron
H0935

כָּל־
toda–
H3605

עֲדַ֤ת
congregación–de–
H5712

בְּנֵֽי־
hijos–de–

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisrael
H3478

אֶל־
a–
H0413

מִדְבַּר־
desierto–de–

ין סִ֔
Sin

ר אֲשֶׁ֥
que

בֵּין־
entre–
H0996

ם אֵילִ֖
Elim
H0362

וּבֵי֣ן
y–entre
H0996

סִינָי֑
Sinai
H5514

ה בַּחֲמִשָּׁ֨
en–quince
H2568

ר עָשָׂ֥
días
H6240

יוֹם֙
día
H3117

דֶשׁ לַחֹ֣
del–mes
H2320

י הַשֵּׁנִ֔
el–segundo
H8145

ם לְצֵאתָ֖
para–su–salida
H3318

רֶץ מֵאֶ֥
de–tierra–de–
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Mitsrayim
H4714

Y PARTIENDO de Elim toda la congregación de los hijos de Israel, vino al desierto de Sin, que está entre Elim y 
Sinaí, á los quince días del segundo mes después que salieron de la tierra de Egipto.

]וילינו[2
—

)וַיִּלּ֜וֹנוּ(
Y–murmuraron

כָּל־
toda–
H3605

עֲדַ֧ת
congregación–de–
H5712

בְּנֵי־
hijos–de–

יִשְׂרָאֵ֛ל
Yisrael
H3478

עַל־
contra–

ה מֹשֶׁ֥
Mosheh
H4872

ל־ וְעַֽ
y–contra–

ן אַהֲרֹ֖
Aharón
H0175

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
en–el–desierto

Y toda la congregación de los hijos de Israel murmuró contra Moisés y Aarón en el desierto;

וַיֹּאמְר֨ו3ּ
Y–dijeron
H0559

ם אֲלֵהֶ֜
a–ellos
H0413

בְּנֵי֣
hijos–de–

ל יִשְׂרָאֵ֗
Yisrael
H3478

י־ מִֽ
quién–
H4310

ן יִתֵּ֨
diera
H5414

מוּתֵ֤נוּ
nuestro–morir
H4191

בְיַד־
por–mano–de–
H3027

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

בְּאֶרֶ֣ץ
en–tierra–de–
H0776

יִם מִצְרַ֔
Mitsrayim
H4714

֙ בְּשִׁבְתֵּנ֙וּ
cuando–estábamos–sentados
H3427

עַל־
junto–a–

סִ֣יר
olla–de–

ר הַבָּשָׂ֔
la–carne
H1320

בְּאָכְלֵ֥נוּ
cuando–comíamos
H0398

לֶ֖חֶם
pan
H3899

בַע לָשֹׂ֑
hasta–saciarnos
H7648

י־ כִּֽ
porque–

הוֹצֵאתֶ֤ם
nos–sacasteis
H3318

֙ אֹתָנ֙וּ
–nos
H0853

אֶל־
a–
H0413

ר הַמִּדְבָּ֣
el–desierto

הַזֶּ֔ה
este
H2088

ית לְהָמִ֛
para–matar
H4191

אֶת־
a–
H0853

כָּל־
toda–
H3605

הַקָּהָ֥ל
la–asamblea
H6951

הַזֶּ֖ה
esta
H2088

ב׃ בָּרָעָֽ
de–hambre
H7458

ס
—

Y decíanles los hijos de Israel: Ojalá hubiéramos muerto por mano de Jehová en la tierra de Egipto, cuando nos 
sentábamos á las ollas de las carnes, cuando comíamos pan en hartura; pues nos habéis sacado á este desierto, 
para matar de hambre á toda esta multitud.
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וַיֹּ֤אמֶר4
Y–dijo
H0559

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Mosheh
H4872

י הִנְנִ֨
he–aquí–yo
H2009

יר מַמְטִ֥
haré–llover
H4305

לָכֶם֛
para–vosotros

לֶ֖חֶם
pan
H3899

מִן־
de–

הַשָּׁמָיִ֑ם
los–cielos
H8064

א וְיָצָ֨
y–saldrá
H3318

הָעָם֤
el–pueblo

֙ קְטוּ וְלָֽ
y–recogerán
H3950

דְּבַר־
cosa–de–
H1697

י֣וֹם
día
H3117

בְּיוֹמ֔וֹ
en–su–día
H3117

לְמַ֧עַן
para–que
H4616

נּוּ אֲנַסֶּ֛
lo–pruebe
H5254

הֲיֵלֵ֥ךְ
si–andará
H3212

י בְּתוֹרָתִ֖
en–mi–ley
H8451

אִם־
si–

א׃ ֹֽ ל
no
H3808

Y Jehová dijo á Moisés: He aquí yo os haré llover pan del cielo; y el pueblo saldrá, y cogerá para cada un día, para 
que yo le pruebe si anda en mi ley, ó no.

וְהָיָה5֙
Y–será
H1961

בַּיּ֣וֹם
en–el–día
H3117

י הַשִּׁשִּׁ֔
el–sexto
H8345

ינוּ וְהֵכִ֖
y–prepararán

אֵת֣
–
H0853

אֲשֶׁר־
lo–que–

יאוּ יָבִ֑
traigan
H0935

וְהָיָה֣
y–será
H1961

מִשְׁנֶ֔ה
doble
H4932

עַ֥ל
de

ׁר־ אֲשֶֽ
lo–que–

יִלְקְט֖וּ
recojan
H3950

׀י֥וֹם 
día
H3117

יֽוֹם׃
día
H3117

ס
—

Mas al sexto día aparejarán lo que han de encerrar, que será el doble de lo que solían coger cada día.

וַיֹּ֤אמֶר6
Y–dijo
H0559

מֹשֶׁה֙
Mosheh
H4872

ן וְאַהֲרֹ֔
y–Aharón
H0175

ל־ אֶֽ
a–
H0413

כָּל־
todos–
H3605

בְּנֵי֖
hijos–de–

יִשְׂרָאֵל֑
Yisrael
H3478

רֶב עֶ֕
tarde
H6153

ם ידַעְתֶּ֕ וִֽ
y–sabréis
H3045

י כִּ֧
que

יְהוָה֛
Yahweh
H3068

יא הוֹצִ֥
os–sacó
H3318

אֶתְכֶ֖ם
–os
H0853

רֶץ מֵאֶ֥
de–tierra–de–
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Mitsrayim
H4714

Entonces dijo Moisés y Aarón á todos los hijos de Israel: A la tarde sabréis que Jehová os ha sacado de la tierra de 
Egipto:

קֶר7 וּבֹ֗
Y–mañana
H1242

וּרְאִיתֶם֙
y–veréis
H7200

אֶת־
–
H0853

כְּב֣וֹד
gloria–de–
H3519

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

בְּשָׁמְע֥וֹ
cuando–oyó–él
H8085

אֶת־
–
H0853

תְּלֻנֹּתֵיכֶ֖ם
vuestras–murmuraciones
H8519

עַל־
contra–

יְהוָה֑
Yahweh
H3068

וְנַחְ֣נוּ
y–nosotros
H5168

ה מָ֔
qué
H4100

י כִּ֥
que

]תלונו[
—

ינוּ( )תַלִּ֖
murmuráis

ינוּ׃ עָלֵֽ
contra–nosotros

Y á la mañana veréis la gloria de Jehová; porque él ha oído vuestras murmuraciones contra Jehová; que nosotros, 
¿qué somos, para que vosotros murmuréis contra nosotros?

וַיֹּ֣אמֶר8
Y–dijo
H0559

ה מֹשֶׁ֗
Mosheh
H4872

בְּתֵ֣ת
cuando–dé
H5414

יְהוָה֩
Yahweh
H3068

ם לָכֶ֨
a–vosotros

רֶב בָּעֶ֜
en–la–tarde
H6153

ר בָּשָׂ֣
carne
H1320

ל לֶאֱכֹ֗
para–comer
H0398

וְלֶחֶ֤ם
y–pan
H3899

בַּבֹּקֶ֙ר֙
en–la–mañana
H1242

עַ לִשְׂבֹּ֔
para–saciaros
H7646

עַ בִּשְׁמֹ֤
cuando–oiga
H8085

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

אֶת־
–
H0853

ם תְּלֻנֹּ֣תֵיכֶ֔
vuestras–murmuraciones
H8519

אֲשֶׁר־
que–

ם אַתֶּ֥
vosotros

מַלִּינִ֖ם
murmuráis
H8519

עָלָי֑ו
contra–él

וְנַחְ֣נוּ
y–nosotros
H5168

ה מָ֔
qué
H4100

לאֹ־
no–
H3808

עָלֵ֥ינוּ
contra–nosotros

תְלֻנֹּתֵיכֶ֖ם
vuestras–murmuraciones
H8519

י כִּ֥
sino

עַל־
contra–

יְהוָֽה׃
Yahweh
H3068
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Y dijo Moisés: Jehová os dará á la tarde carne para comer, y á la mañana pan en hartura; por cuanto Jehová ha 
oído vuestras murmuraciones con que habéis murmurado contra él: que nosotros, ¿qué somos? vuestras 
murmuraciones no son contra nosotros, sino contra Jehová.

וַיֹּ֤אמֶר9
Y–dijo
H0559

מֹשֶׁה֙
Mosheh
H4872

ל־ אֶֽ
a–
H0413

ן אַהֲרֹ֔
Aharón
H0175

ר אֱמֹ֗
di
H0559

ל־ אֶֽ
a–
H0413

כָּל־
toda–
H3605

עֲדַת֙
congregación–de–
H5712

בְּנֵי֣
hijos–de–

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael
H3478

קִרְב֖וּ
acercaos
H7126

לִפְנֵי֣
ante
H6440

יְהוָה֑
Yahweh
H3068

י כִּ֣
porque

ע שָׁמַ֔
oyó
H8085

אֵ֖ת
–
H0853

ם׃ תְּלֻנֹּתֵיכֶֽ
vuestras–murmuraciones
H8519

Y dijo Moisés á Aarón: Di á toda la congregación de los hijos de Israel: Acercaos á la presencia de Jehová; que él 
ha oído vuestras murmuraciones.

י10 וַיְהִ֗
Y–fue
H1961

ר כְּדַבֵּ֤
cuando–habló
H1696

֙ אַהֲרֹן
Aharón
H0175

אֶל־
a–
H0413

כָּל־
toda–
H3605

עֲדַ֣ת
congregación–de–
H5712

בְּנֵֽי־
hijos–de–

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael
H3478

וַיִּפְנ֖וּ
y–miraron
H6437

אֶל־
hacia–
H0413

ר הַמִּדְבָּ֑
el–desierto

וְהִנֵּה֙
y–he–aquí
H2009

כְּב֣וֹד
gloria–de–
H3519

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

נִרְאָ֖ה
apareció
H7200

בֶּעָנָֽן׃
en–la–nube
H6051

פ
—

Y hablando Aarón á toda la congregación de los hijos de Israel, miraron hacia el desierto, y he aquí la gloria de 
Jehová, que apareció en la nube.

ר11 וַיְדַבֵּ֥
Y–habló
H1696

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Mosheh
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
diciendo
H0559

Y Jehová habló á Moisés, diciendo:

עְתִּי12 שָׁמַ֗
Oí
H8085

אֶת־
–
H0853

֮ תְּלוּנֹּת
murmuraciones–de–
H8519

בְּנֵי֣
hijos–de–

֒ יִשְׂרָאֵל
Yisrael
H3478

ר דַּבֵּ֨
habla
H1696

ם אֲלֵהֶ֜
a–ellos
H0413

ר לֵאמֹ֗
diciendo
H0559

ין בֵּ֤
entre
H0996

עַרְבַּיִ֙ם֙ הָֽ
las–tardes
H6153

תֹּאכְל֣וּ
comeréis
H0398

ר בָשָׂ֔
carne
H1320

קֶר וּבַבֹּ֖
y–en–la–mañana
H1242

תִּשְׂבְּעוּ־
os–saciaréis–de–
H7646

לָחֶ֑ם
pan
H3899

ם ידַעְתֶּ֕ וִֽ
y–sabréis
H3045

י כִּ֛
que

אֲנִ֥י
yo
H0589

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
vuestro–Dios
H0430

Yo he oído las murmuraciones de los hijos de Israel; háblales, diciendo: Entre las dos tardes comeréis carne, y 
por la mañana os hartaréis de pan, y sabréis que yo soy Jehová vuestro Dios.

י13 וַיְהִ֣
Y–fue
H1961

רֶב בָעֶ֔
en–la–tarde
H6153

עַל וַתַּ֣
y–subieron
H5927

ו הַשְּׂלָ֔
las–codornices
H7958

וַתְּכַ֖ס
y–cubrieron
H3680

אֶת־
–
H0853

מַּחֲנֶה֑ הַֽ
el–campamento
H4264

קֶר וּבַבֹּ֗
y–en–la–mañana
H1242

יְתָה֙ הָֽ
hubo
H1961

שִׁכְבַת֣
capa–de–
H7902

ל הַטַּ֔
el–rocío
H2919

יב סָבִ֖
alrededor–de–
H5439

מַּחֲנֶֽה׃ לַֽ
el–campamento
H4264

Y venida la tarde subieron codornices que cubrieron el real; y á la mañana descendió rocío en derredor del real.
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עַל14 וַתַּ֖
Y–subió
H5927

שִׁכְבַת֣
capa–de–
H7902

ל הַטָּ֑
el–rocío
H2919

וְהִנֵּ֞ה
y–he–aquí
H2009

עַל־
sobre–

פְּנֵי֤
faz–de–
H6440

הַמִּדְבָּר֙
el–desierto

ק דַּ֣
menudo
H1851

ס מְחֻסְפָּ֔
escamoso
H2636

ק דַּ֥
menudo
H1851

ר כַּכְּפֹ֖
como–la–escarcha

עַל־
sobre–

רֶץ׃ הָאָֽ
la–tierra
H0776

Y como el rocío cesó de descender, he aquí sobre la haz del desierto una cosa menuda, redonda, menuda como 
una helada sobre la tierra.

וַיִּרְא֣ו15ּ
Y–vieron
H7200

בְנֵֽי־
hijos–de–

ל יִשְׂרָאֵ֗
Yisrael
H3478

אמְר֜וּ וַיֹּ֨
y–dijeron
H0559

ישׁ אִ֤
hombre
H0376

אֶל־
a–
H0413

֙ אָחִיו
su–hermano
H0251

מָן֣
man

ה֔וּא
él
H1931

י כִּ֛
porque

א ֹ֥ ל
no
H3808

יָדְע֖וּ
sabían
H3045

מַה־
qué–
H4100

ה֑וּא
él
H1931

וַיֹּ֤אמֶר
y–dijo
H0559

מֹשֶׁה֙
Mosheh
H4872

ם אֲלֵהֶ֔
a–ellos
H0413

ה֣וּא
él
H1931

חֶם הַלֶּ֔
el–pan
H3899

ר אֲשֶׁ֨
que

נָתַ֧ן
dio
H5414

יְהוָה֛
Yahweh
H3068

לָכֶ֖ם
a–vosotros

ה׃ לְאָכְלָֽ
para–comer
H0402

Y viéndolo los hijos de Israel, se dijeron unos á otros: ¿Qué es esto? porque no sabían qué era. Entonces Moisés 
les dijo: Es el pan que Jehová os da para comer.

זֶה16֤
Esto
H2088

הַדָּבָר֙
la–palabra
H1697

ר אֲשֶׁ֣
que

צִוָּ֣ה
mandó
H6680

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

לִקְט֣וּ
recoged
H3950

נּוּ מִמֶּ֔
de–él

ישׁ אִ֖
hombre
H0376

י לְפִ֣
según–
H6310

אָכְל֑וֹ
su–comer
H0400

מֶר עֹ֣
omer

לֶת לַגֻּלְגֹּ֗
por–cabeza
H1538

מִסְפַּר֙
número–de–
H4557

ם תֵיכֶ֔ נַפְשֹׁ֣
vuestras–almas
H5315

ישׁ אִ֛
hombre
H0376

ר לַאֲשֶׁ֥
para–los–que

בְּאָהֳל֖וֹ
en–su–tienda
H0168

חוּ׃ תִּקָּֽ
tomaréis
H3947

Esto es lo que Jehová ha mandado: cogeréis de él cada uno según pudiere comer; un gomer por cabeza, 
conforme al número de vuestras personas, tomaréis cada uno para los que están en su tienda.

וַיַּעֲשׂוּ־17
Y–hicieron–

כֵ֖ן
así

בְּנֵי֣
hijos–de–

יִשְׂרָאֵל֑
Yisrael
H3478

יִּלְקְט֔וּ וַֽ
y–recogieron
H3950

ה הַמַּרְבֶּ֖
el–que–más

יט׃ וְהַמַּמְעִֽ
y–el–que–menos
H4591

Y los hijos de Israel lo hicieron así: y recogieron unos más, otros menos:

דּו18ּ וַיָּמֹ֣
Y–midieron
H4058

מֶר בָעֹ֔
con–el–omer

א ֹ֤ וְל
y–no
H3808

הֶעְדִּיף֙
sobró
H5736

ה הַמַּרְבֶּ֔
el–que–más

יט וְהַמַּמְעִ֖
y–el–que–menos
H4591

א ֹ֣ ל
no
H3808

הֶחְסִ֑יר
faltó
H2637

ישׁ אִ֥
hombre
H0376

י־ לְפִֽ
según–
H6310

אָכְל֖וֹ
su–comer
H0400

טוּ׃ לָקָֽ
recogieron
H3950

Y medíanlo por gomer, y no sobraba al que había recogido mucho, ni faltaba al que había recogido poco: cada 
uno recogió conforme á lo que había de comer.

וַיֹּ֥אמֶר19
Y–dijo
H0559

ה מֹשֶׁ֖
Mosheh
H4872

אֲלֵהֶם֑
a–ellos
H0413

ישׁ אִ֕
hombre
H0376

אַל־
no–
H0408

ר יוֹתֵ֥
deje
H3498

נּוּ מִמֶּ֖
de–él

עַד־
hasta–
H5704

קֶר׃ בֹּֽ
mañana
H1242

Y díjoles Moisés: Ninguno deje nada de ello para mañana.
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וְלאֹ־20
Y–no–
H3808

שָׁמְע֣וּ
escucharon
H8085

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Mosheh
H4872

רוּ וַיּוֹתִ֨
y–dejaron
H3498

ים אֲנָשִׁ֤
hombres
H0376

֙ מִמֶּנּ֙וּ
de–él

עַד־
hasta–
H5704

קֶר בֹּ֔
mañana
H1242

וַיָּ֥רֻם
y–crió

ים תּוֹלָעִ֖
gusanos

וַיִּבְאַשׁ֑
y–hedió
H0887

ף וַיִּקְצֹ֥
y–se–enojó
H7107

עֲלֵהֶ֖ם
contra–ellos

ׁה׃ מֹשֶֽ
Mosheh
H4872

Mas ellos no obedecieron á Moisés, sino que algunos dejaron de ello para otro día, y crió gusanos, y pudrióse; y 
enojóse contra ellos Moisés.

וַיִּלְקְט֤ו21ּ
Y–recogían
H3950

אֹתוֹ֙
–lo
H0853

קֶר בַּבֹּ֣
en–la–mañana
H1242

קֶר בַּבֹּ֔
en–la–mañana
H1242

ישׁ אִ֖
hombre
H0376

י כְּפִ֣
según–
H6310

אָכְל֑וֹ
su–comer
H0400

וְחַ֥ם
y–calentaba
H2552

מֶשׁ הַשֶּׁ֖
el–sol
H8121

ס׃ וְנָמָֽ
y–se–derretía
H4549

Y recogíanlo cada mañana, cada uno según lo que había de comer: y luego que el sol calentaba, derretíase.

י 22 ׀וַיְהִ֣
Y–fue
H1961

בַּיּ֣וֹם
en–el–día
H3117

י הַשִּׁשִּׁ֗
el–sexto
H8345

קְט֥וּ לָֽ
recogieron
H3950

לֶחֶ֙ם֙
pan
H3899

מִשְׁנֶ֔ה
doble
H4932

שְׁנֵי֥
dos
H8147

מֶר הָעֹ֖
el–omer

לָאֶחָד֑
para–uno
H0259

֙ אוּ וַיָּבֹ֨
y–vinieron
H0935

כָּל־
todos–
H3605

נְשִׂיאֵי֣
príncipes–de–

ה עֵדָ֔ הָֽ
la–congregación
H5712

וַיַּגִּ֖ידוּ
e–informaron
H5046

ׁה׃ לְמֹשֶֽ
a–Mosheh
H4872

En el sexto día recogieron doblada comida, dos gomeres para cada uno: y todos los príncipes de la congregación 
vinieron á Moisés, y se lo hicieron saber.

וַיֹּ֣אמֶר23
Y–dijo
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
a–ellos
H0413

ה֚וּא
él
H1931

ר אֲשֶׁ֣
lo–que

ר דִּבֶּ֣
dijo
H1696

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

שַׁבָּת֧וֹן
descanso
H7677

שַׁבַּת־
Shabat–de–
H7676

דֶשׁ קֹ֛
santidad
H6944

יהוָה֖ לַֽ
para–Yahweh
H3068

מָחָר֑
mañana
H4279

אֵת֣
–
H0853

אֲשֶׁר־
lo–que–

תֹּאפ֞וּ
hor–neéis
H0644

אֵפ֗וּ
hornead
H0644

וְאֵ֤ת
y–
H0853

ׁר־ אֲשֶֽ
lo–que–

֙ תְּבַשְּׁלוּ
cozáis
H1310

לוּ בַּשֵּׁ֔
coced
H1310

וְאֵת֙
y–
H0853

כָּל־
todo–
H3605

ף הָעֹ֣דֵ֔
lo–que–sobre
H5736

הַנִּ֧יחוּ
dejad
H3240

לָכֶם֛
para–vosotros

רֶת לְמִשְׁמֶ֖
para–guardia
H4931

עַד־
hasta–
H5704

קֶר׃ הַבֹּֽ
la–mañana
H1242

Y él les dijo: Esto es lo que ha dicho Jehová: Mañana es el santo sábado, el reposo de Jehová: lo que hubiereis de 
cocer, cocedlo hoy, y lo que hubiereis de cocinar, cocinadlo; y todo lo que os sobrare, guardadlo para mañana.

וַיַּנִּ֤יחו24ּ
Y–dejaron
H3240

אֹתוֹ֙
–lo
H0853

עַד־
hasta–
H5704

קֶר הַבֹּ֔
la–mañana
H1242

ר כַּאֲשֶׁ֖
como

צִוָּ֣ה
mandó
H6680

ה מֹשֶׁ֑
Mosheh
H4872

א ֹ֣ וְל
y–no
H3808

ישׁ הִבְאִ֔
hedió
H0887

ה וְרִמָּ֖
y–gusano
H7415

לאֹ־
no–
H3808

יְתָה הָ֥
hubo
H1961

בּֽוֹ׃
en–él

Y ellos lo guardaron hasta la mañana, según que Moisés había mandado, y no se pudrió, ni hubo en él gusano.
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וַיֹּ֤אמֶר25
Y–dijo
H0559

מֹשֶׁה֙
Mosheh
H4872

אִכְלֻה֣וּ
comedlo
H0398

הַיּ֔וֹם
hoy
H3117

י־ כִּֽ
porque–

ת שַׁבָּ֥
Shabat
H7676

הַיּ֖וֹם
hoy
H3117

לַיהוָה֑
para–Yahweh
H3068

הַיּ֕וֹם
hoy
H3117

א ֹ֥ ל
no
H3808

הוּ תִמְצָאֻ֖
lo–hallaréis
H4672

ה׃ בַּשָּׂדֶֽ
en–el–campo

Y dijo Moisés: Comedlo hoy, porque hoy es sábado de Jehová: hoy no hallaréis en el campo.

שֶׁת26 שֵׁ֥
Seis
H8337

ים יָמִ֖
días
H3117

תִּלְקְטֻה֑וּ
lo–recogeréis
H3950

וּבַיּ֧וֹם
y–en–el–día
H3117

הַשְּׁבִיעִ֛י
el–séptimo
H7637

ת שַׁבָּ֖
Shabat
H7676

א ֹ֥ ל
no
H3808

הְיֶה־ יִֽ
habrá–
H1961

בּֽוֹ׃
en–él

En los seis días lo recogeréis; mas el séptimo día es sábado, en el cual no se hallará.

27֙ יְהִי וַֽ
Y–fue
H1961

בַּיּ֣וֹם
en–el–día
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֔
el–séptimo
H7637

יָצְא֥וּ
salieron
H3318

מִן־
de–

הָעָ֖ם
el–pueblo

ט לִלְקֹ֑
a–recoger
H3950

א ֹ֖ וְל
y–no
H3808

אוּ׃ מָצָֽ
encontraron
H4672

ס
—

Y aconteció que algunos del pueblo salieron en el séptimo día á recoger, y no hallaron.

וַיֹּ֥אמֶר28
Y–dijo
H0559

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֑
Mosheh
H4872

עַד־
hasta–
H5704

אָנָ֙ה֙
cuándo
H0575

ם אַנְתֶּ֔ מֵֽ
rehusáis
H3985

ר לִשְׁמֹ֥
guardar
H8104

י מִצְוֹתַ֖
mis–mandamientos
H4687

י׃ וְתוֹרֹתָֽ
y–mis–leyes
H8451

Y Jehová dijo á Moisés: ¿Hasta cuándo no querréis guardar mis mandamientos y mis leyes?

רְא֗ו29ּ
Ved
H7200

י־ כִּֽ
que–

֮ יְהוָה
Yahweh
H3068

נָתַ֣ן
dio
H5414

לָכֶם֣
a–vosotros

הַשַּׁבָּת֒
el–Shabat
H7676

עַל־
por–

ן כֵּ֠
tanto

ה֣וּא
él
H1931

ן נֹתֵ֥
da
H5414

לָכֶם֛
a–vosotros

בַּיּ֥וֹם
en–el–día
H3117

י הַשִּׁשִּׁ֖
el–sexto
H8345

לֶחֶ֣ם
pan–de–
H3899

יוֹמָיִ֑ם
dos–días
H3117

׀שְׁב֣וּ 
quedaos
H3427

אִ֣ישׁ
hombre
H0376

יו תַּחְתָּ֗
en–su–lugar
H8478

אַל־
no–
H0408

יֵצֵ֥א
salga
H3318

ישׁ אִ֛
hombre
H0376

מִמְּקֹמ֖וֹ
de–su–lugar
H4725

בַּיּ֥וֹם
en–el–día
H3117

י׃ הַשְּׁבִיעִֽ
el–séptimo
H7637

Mirad que Jehová os dió el sábado, y por eso os da en el sexto día pan para dos días. Estése, pues, cada uno en 
su estancia, y nadie salga de su lugar en el séptimo día.

וַיִּשְׁבְּת֥ו30ּ
Y–descansó

הָעָ֖ם
el–pueblo

בַּיּ֥וֹם
en–el–día
H3117

י׃ הַשְּׁבִעִֽ
el–séptimo
H7637

Así el pueblo reposó el séptimo día.

וַיִּקְרְא֧ו31ּ
Y–llamó
H7121

ית־ בֵֽ
casa–de–

יִשְׂרָאֵ֛ל
Yisrael
H3478

אֶת־
–
H0853

שְׁמ֖וֹ
su–nombre
H8034

מָן֑
man

וְה֗וּא
y–él
H1931

כְּזֶרַ֤ע
como–semilla–de–
H2233

גַּד֙
cilantro
H1407

ן לָבָ֔
blanco
H3836

וְטַעְמ֖וֹ
y–su–sabor
H2940

ת כְּצַפִּיחִ֥
como–torta–de–
H6838

שׁ׃ בִּדְבָֽ
con–miel
H1706

Y la casa de Israel lo llamó Maná; y era como simiente de culantro, blanco, y su sabor como de hojuelas con miel.
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וַיֹּ֣אמֶר32
Y–dijo
H0559

ה מֹשֶׁ֗
Mosheh
H4872

זֶה֤
esto
H2088

הַדָּבָר֙
la–palabra
H1697

ר אֲשֶׁ֣
que

צִוָּ֣ה
mandó
H6680

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

א ֹ֤ מְל
lleno–de–
H4393

מֶר֙ הָעֹ֨
el–omer

נּוּ מִמֶּ֔
de–él

רֶת לְמִשְׁמֶ֖
para–guardia
H4931

לְדֹרֹתֵיכֶם֑
para–vuestras–generaciones
H1755

׀לְמַעַ֣ן 
para–que
H4616

יִרְא֣וּ
vean
H7200

אֶת־
–
H0853

חֶם הַלֶּ֗
el–pan
H3899

ר אֲשֶׁ֨
que

הֶאֱכַלְ֤תִּי
os–alimenté
H0398

אֶתְכֶם֙
–os
H0853

ר בַּמִּדְבָּ֔
en–el–desierto

י בְּהוֹצִיאִ֥
cuando–os–saqué
H3318

אֶתְכֶ֖ם
–os
H0853

רֶץ מֵאֶ֥
de–tierra–de–
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Mitsrayim
H4714

Y dijo Moisés: Esto es lo que Jehová ha mandado: Henchirás un gomer de él para que se guarde para vuestros 
descendientes, á fin de que vean el pan que yo os dí á comer en el desierto, cuando yo os saqué de la tierra de 
Egipto.

אמֶר33 וַיֹּ֨
Y–dijo
H0559

ה מֹשֶׁ֜
Mosheh
H4872

ל־ אֶֽ
a–
H0413

ן אַהֲרֹ֗
Aharón
H0175

קַח֚
toma
H3947

צִנְצֶנֶ֣ת
vasija
H6803

ת אַחַ֔
una
H0259

וְתֶן־
y–pon–
H5414

מָּה שָׁ֥
allí
H8033

א־ ֹֽ מְל
lleno–de–
H4393

מֶר הָעֹ֖
el–omer

מָן֑
man

וְהַנַּ֤ח
y–deposita
H3240

אֹתוֹ֙
–lo
H0853

לִפְנֵי֣
ante
H6440

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

רֶת לְמִשְׁמֶ֖
para–guardia
H4931

ם׃ לְדֹרֹתֵיכֶֽ
para–vuestras–generaciones
H1755

Y dijo Moisés á Aarón: Toma un vaso, y pon en él un gomer lleno de maná, y ponlo delante de Jehová, para que 
sea guardado para vuestros descendientes.

ר34 כַּאֲשֶׁ֛
Como

צִוָּ֥ה
mandó
H6680

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

אֶל־
a–
H0413

ה מֹשֶׁ֑
Mosheh
H4872

וַיַּנִּיחֵ֧הוּ
y–lo–depositó
H3240

ן אַהֲרֹ֛
Aharón
H0175

לִפְנֵי֥
ante
H6440

ת הָעֵדֻ֖
el–testimonio
H5715

רֶת׃ לְמִשְׁמָֽ
para–guardia
H4931

Y Aarón lo puso delante del Testimonio para guardarlo, como Jehová lo mandó á Moisés.

וּבְנֵי35֣
Y–hijos–de–

ל יִשְׂרָאֵ֗
Yisrael
H3478

כְל֤וּ אָֽ
comieron
H0398

אֶת־
–
H0853

֙ הַמָּן
el–man

אַרְבָּעִי֣ם
cuarenta
H0705

שָׁנָ֔ה
años
H8141

עַד־
hasta–
H5704

בֹּאָ֖ם
su–llegada
H0935

אֶל־
a–
H0413

אֶרֶ֣ץ
tierra
H0776

בֶת נוֹשָׁ֑
habitada
H3427

אֶת־
–
H0853

֙ הַמָּן
el–man

כְל֔וּ אָֽ
comieron
H0398

עַד־
hasta–
H5704

ם בֹּאָ֕
su–llegada
H0935

אֶל־
a–
H0413

קְצֵ֖ה
extremo–de–

רֶץ אֶ֥
tierra–de–
H0776

כְּנָֽעַן׃
Kenaan

Así comieron los hijos de Israel maná cuarenta años, hasta que entraron en la tierra habitada: maná comieron 
hasta que llegaron al término de la tierra de Canaán.

מֶר36 וְהָעֹ֕
Y–el–omer

ית עֲשִׂרִ֥
décima–de–
H6224

הָאֵיפָ֖ה
la–efa
H0374

הֽוּא׃
él
H1931

פ
—

Y un gomer es la décima parte del epha.
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